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Bce marepwuarlibl, ﬂyé/TMKyeMble B XypHarsne, nogsiexar BHYTPeHHeMy 1 BHeLUHeMy pe-
LieH31poBaHuio.

WapaHne He MoANeXmT MapKMpoBKe cornacHo n. 2 cT. 1 deagepankHoro 3akoHa ot 29.12.2010 Ne 436-03
«O 3awuTe gete oT MHOPMALMK, NPUYUHSIIOLLIEN BPef, UX 3[0POBbLIO 1 Pa3BUTUIO».
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3aropyiiko Nnbs Hukonaesuu,
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XYPHaNUCTVKN, YAMYPTCKUI rOCyAapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET
E-mail: ilyazag @mail.ru

KpacHoBa TaTbsiHa AnekcaHapoOBHa,

KaHguaat unonornyecknx Hayk, AoueHT, kadegpa
JIMHFBUCTUYECKOWN TUNOMOIMM U NINHIBOANAAKTUKN, YOMYPTCKUM
rocyaapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
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DeHOMEH CIIOXHOro [AOMOMHEHUS SIBNSET COOGOW KOMMEKCHbIN
M MHOroacrnekTHbIV BOMPOC NepeBoOf4ecKomn aeatenbHocTn. Hanbo-
nee fpKO CNOXHOCTW paboTbl C paccMaTpmMBaeMon KOHCTPYKLMeNn
penpeseHTUpPoBaHO B YAMYPTCKOM A3blke. B pamkax AaHHOro uc-
cnefoBaHus 6bin MpoaHanuM3npoBaH Kopnyc npumepos (6onee 60
eavH1L) Ha ocHoBe pomana . Moncyopeu «Cara o ®opcantax»,
4YTO MO3BONWIO MPEAOCTaBUTb YUCIIOBblE AAHHbIE, WINIOCTPUPY-
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CyOapCTBEHHOrO yHMBepcuteTa u VKeBCKOro rocyaapcTBEHHOro
TexHu4eckoro yHmeepcuteta menn M. T. KanaluHukosa, ans KoTo-
PbIX YAMYPTCKUIN A3bIK ABASETCA POAHLIM, & U3Yy4eHWe aHrIMNCKO-
ro OCYLLECTBMANCA B paMKax ABYXMNPOMWIbHOM cneunann3aumm
B By3e. Takxe npuBnekanucb CTyAeHTbl BbIMYCKHOMO Kypca, 06y-
YaroLumecs no HanpasneHuio «dunonorua» U cneynanmanpyoLm-
ecsl B 0611aCTN aHrMNCKOro A3blKa, YAMYPTCKOro f3blka 1 yaMypT-
CKon nutepatypesl. MonyyeHHble pe3ynsTaTbl 6biv NpeacTaBneHbl
B NPOLEHTHOM COOTHOLLEHUM Hanboriee onTUMarnbHbIX BApMAHTOB
nepesofa, YTO NO3BOMAET OLEHUTb Ka4eCTBEHHbIM MOTeHuman oc-
BOEHUWS MaTeprasnos B paMkax CONoCTaBneHUs TpeX A3bIKOB.

KnioyeBble cnosa: nepesoa4eckoe pelleHune, npocTbie npenno-
XeHuA, CNoXHble npennoXxeHud, 6ecnpe,qno>KHoe 1 npegnoxHoe
[OononHeHue, CNoXXHOoe OoNOoJIHEeHUe.

BsepneHue

[aHHas cTaTbsl NOCBALLEeHa nccnefoBaHnio 0CO6EHHO-
CTeur nepeBofa rpaMmMaTUyeCcKon KOHCTPYKLIMA «CIOX-
HOe [0MOJTHEHNE» C aHITIMNCKOrO A3bIKa Ha YOAMYPTCKUIA
A3bIK. CriegyeT OTMETUTB, YTO aBTOPbI, paccMaTpuBato-
LMe AaHHbIN (DeHOMEH ONUCHLIBAOT ero Kak BTOPOCTe-
NEHHbIN YNeH NPeanoXeHus, 0603HavaLLnin npeamMeT
B LLUMPOKOM MOHUMAHWN, Ha KOTOPLIN NepexoauT aen-
CTBME UNU MO OTHOLLEHMIO K KOTOPOMY COBepLUaeTcs
nencteue [5; 8; 9].

Mpo6nema nepesofa npencraBnseT coboOM LWIU-
pOKyl0 o6nacTb 3afad, KOTopble Heobxooumo pe-
LWKNTb, NPUMEHSS BECb NOTEHLMAN 3HAHUIA, OYEepYEH-
HbIN KYNbTYPHO-OPUEHTUPOBAHHBLIM U KOFHUTUBHbIM
nogxogamn. Heob6xogMmMo OTMETUTb, YTO MepeBof
BOCMPUHUMAETCA KaK KynbTypodhopMUpYoLLnI dak-
Top [13], co3pgaBas WHCTPYMEHTapUN OTpPaxXeHus
OENCTBUTENBHOCTU, YTO OCOBEHHO BaXHO NpU U3-
YYEeHUN ABNEHUN He umerowmnx aHanoros [12]. Tak
npeacTaBnseTcs BO3MOXHbIM  OXapakTepusoBaTb
acnekT nepesofa He TOSIbKO Kak npolecc peanunaa-
LMK pernpeseHTauum KynbTYpHbIX U A3bIKOBbIX OCO-
6eHHOCTEN, OTMeYaeMbIX Mpu paboTe ¢ MaTepua-
namu, HO 1 BbIXOAUTb 3a UX paMKu, YTOObl onucaTtb
camMy CyTb NepeBOAYECKOro akra, 0TpasuTb A3bIKO-
BOEe CO3HaHWe nepeBoayuKa, BbICTpanBaTb MpoLecc
PopMUPOBAHUA CMbICA NPU NPUHATUU NepeBoaYe-
CKoro peuleHus [13].

lMpobrnemaTnka OCNOXHEHHbIX MPefioXeHNn Ho-
CUT OVCKYCCUOHHbBIN XapakTep, Tak Kak B 3Ton obna-
CTU He CrnoxXunacb 06LLEeNpUHATas KOHUEeNUUsa nx Me-
cTa B A3blke, 0COBEHHOCTEN peannsauum 1 BbisSiBe-
HUWN KOHCTUTYULMPYIOLLMX Npu3HaKkos [5]. NMpu paboTe
CO CNOXHbIMU MPeaNoXeHUsIMN Ha NepBOe MECTO Bbl-
XOOUT npobremMaTtmka CMbICNna, B paMmkax OTpaXXeHus
O0OBbEKTUBHOWN OENCTBUTENBHOCTN BO BCEM €€ MHOrO0-
o6pas3un, onocpefoBaHHOM YHUBEpPCAbHbIMU OOb-
eKTaMu, packpbiBaLUMNCS B KyNbType opuruHana
W nepeBoaa, YCroBUAX U TUNEe TEKCTA, perucTpe, CTu-
ne v np. [11].

OcTtaHoBumMcA nogpobHee Ha OCNOXXHEHHbIX KOH-
CTPpYKUMSX, codepXallmx 6ecrnpefnoxHble U npeg-
NOXHble OononHeHns. B coctae 6ecnpeanoxXHbIx A0-
NOSIHEHUI BXOAAT NPSIMOE U KOCBEHHOE [OMOSNIHEHNE
Ocob0oe MecTo 3aHMMaeT KOHCTPYKLMS C NPEANOrom
«to», nepeparoliee 3HadyeHue agpecarta LeNCTBUS.
OTMeTuM, 4TO MpAMOEe WM NPEeAnoXHOe AOrMosiHe-
HUEe MOXEeT ObITb KakK NPOCTbIM, TaK CIIOXHbIM, BKIIO-
yaLwmm B cebs NpeanKaTUBHOCTb, TpaKTyemas Kak
MHOroacnekTHoOe siBNeHue, npeacrasnsaoLwee cob6om
He NPOCTO AeTasb CTPYKTYPbl, HO U K&K KOHCTUTYUPY-
OLLMIA 3NEeMEHT [2].
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[aHHoe uccnegoBaHne ABNAETCA BaXHbIM U CBO-
€BPEMEHHbIM: NpeAcTaBieHHas KOHCTPYKLMSA SBNAET-
€Sl 0OOHOM U3 Hanbornee TPyOHbIX AN YCBOEHUS B Npo-
Lecce 3HaKOMCTBa C rpaMMaTUHecKUMKU acnektamm
aHINNNCKOro A3blka. TPYOHOCTb ee YCBOEHUS 0ObsC-
HAETCA TEM, YTO aHaSIOrMYHOM KOHCTPYKLUUN He CyLue-
CTBYET B PYCCKOM M YAMYPTCKOM 5i3blKax, Kak pe3ysb-
TaT, opMupyeTcs A3blkoBas MHTepdepeHumns, Ons
CHSATUSI KOTOPOWM HY>XHbl CreuunasnbHble YynpakKHEeHWs
Kak pe4eBoro, Tak 1 A3bIKOBOro xapakrtepa. OgHako
B NpeAcTaBeHHbIX LUMPOKOW ayanToOpum, U3yHaroLLmx
AHMNNCKUIA a3bIK, 0ObIYHO HEAOCTATOYHO YMpaXkHe-
HUA, obecnevmnBaroLnX YCTOMYMBOE 3akpenneHue
HaBblKa ynoTpetneHns aToro o60poTa B peyn.

CrtaTtba Npu3BaHa gaTb YETKOEe MOHATUE O rpam-
MaTMHECKOM KOHCTPYKUMWN «CIIOXKHOE [OOMOSIHEHME»,
a Takxe pasfnnyHble Crocobbl ee nepeBoda Ha Ya-
MYPTCKWUI 3bIK, KOTOPbIE MOTYT Cnoco6cTBOBaTh 60-
nee NerkoMy yCBOEHMWIO faHHOW KOHCTPYKLUKN Brnage-
IOLLIMMW YOMYPTCKMM A3bIKOM. [OCKONbKY Ha AaHHbIN
MOMEHT He CYLLEeCTBYEeT chneumasnbHbIX MccrnenoBa-
HUI No npob6nemMam nepesoa rpaMmmMaTMHeCcKom KOH-
CTPYKLUWN «CJIOXKHOE [OMOSIHEHME» HA YOAMYPTCKUIA
A3bIK.

Oco6eHHocTH nepefaym heHOMEHa CNOXHOro
AONONHEHUS HA YAMYPTCKUiA A3bIK

Ons ucenegoBaHusa Npo6nemM nepesofa aHrfIMnCKon
KOHCTPYKLUK «CIOXHOE JOMNOSTHEHWE» Ha YOMYPTCKUA
3blK 6b151 0TO6PaH Kopnyc NpumMepos 13 pomaHa [xoHa
lNoncyopcu «Cara o dopcanTtax», B HaCTHOCTU U3 IMaB
«Cob6CcTBEHHUK» U «B netne». innoctpatueHasn 6a3a
COCTaBNAET 62 NPUMEPOB U3 OPUTMHANBHOW NUTepa-
Typbl. OTO6paHHbIN KOPMYC NPUMEPOB 6blS1 Nepese-
[OeH Ha yaMypTCcKuM A3bIK. [NepeBon ocyLLecTBNSANCS
npenogasaTensaMn aHrMNCKOro A3blka YOMypTCKOro
rocyapCTBEHHOro yHMBepcuTeTa 1 VbkeBckoro rocy-
[apCTBEHHOIo0 TEXHNUYECKOro YHUBEPCUTETA MMEHU
M.T. KanawHukosa (5 4enoBek), yaMypTCKMI A3bIK KO-
TOPbIX ABNAETCH POAHBLIM A3bIKOM N KOTOPbIE U3y4anu
YOAMYPTCKUI W aHITIMACKUIA A3bIKW B paMKax ABYXMNpo-
dunbHOM cneumnanuaaumm B By3e. bonee Toro, B ne-
peBoaYECKOM SKCMEPUMEHTE NPUHUMANU yHacTUe CTy-
aeHTbl YOIy, obyyatowmecs Ha 4 Kkypce 6akanaspmara
no HanpasneHuo «dunonorua» 1 cneumannanpyoLm-
ecs B 06/1aCTW aHIIMACKOro A3bIKa, YOMYPTCKOro A3blKa
1 yaMypTCKoM nutepatypbl (8 4enosek). lNpoBegeHHbIN
CpaBHUTENbHbLINM aHanNn3 nepesofa 0To6paHHOro Kopny-
ca NpMMepoB NO3BOSUI KOHCTATUPOBATb, YTO B 06eunX
rpynnax nepeBofyYecKmUX PacxoXneHUn nNpakTn4ecku
He Habnganock ¢ TOYKM 3peHnsa cnuHTakeuca. B rpyn-
ne ctygeHToB 12% oTo6paHHbLIX NPUMEPOB He coBa-
N C TOYKK 3peHns afeKBaTHOW nepenayn CTPYKTYypbl
npeanoxeHus npu nepesoge. B rpynne npenogaeare-
nem Takme npumMepbl coctaBun 4%. MNonyyeHHbIn ne-
pesof NpYMepoB NpeacTaBrieH crnegyoLmm 06pasoM:

B pesynbrate peanusauumn metoga aHanusa npwu
paboTe C nNpeAcTaBneHHbIMM B Tabnuuax nepeso-
JaMn paccMaTpuBaemMon aHrmMUCKOM KOHCTPYKLMK
CNOXHOro AOMONHEHUs NPeacTaBNAeTC BO3MOXHbIM
pernpeseHTaumio MNPOLEHTHOr0 COOTHOLUEHWUsI TOro,
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KakumMun Tunamum npeanoxXeHuin MOXeT NepeBOanTLCH
Ha YOMYPTCKUI A3bIK AaHHasa KOHCTPYKUmMa (puc. 1).

TUIBI NPEIJOXKEHUI ITPU NEPEBOJIE

B Y IMYpPTCKHI A3bIK AHrnumiicknii a3p1x
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Puc. 1. lNpoueHTHOe COOTHOLLEHWE NPEANOXEHUI Pa3HbIX
TUMOB B @HITIMACKOM U YOMYPTCKOM £13blKax

PucyHok 1 pjaeT 4eTkoe 4McroBoe npefcrasneHne
O COOTHOLLEHMW NpeanoxeHui pasHbix Tunos (CCIM —
CNOXHOCO4YMHEHHOoe npepnoxenne; CIIM — cnoxHo-
nogyuHeHHoe npepnoxexne; BCI — 6eccoto3Hoe
cnoxHoe npeganoxeHune ; CCK — cnoxHasi CMHTakcu-
Yyeckasd KOHCTpykumsi; MCIT — MHOro4neHHoe Crnox-
HOe MPELJIOKEHNE.) KaK B @HINIMNCKOM, Tak U B ya-
MYPTCKOM £13blKaX, Ha OCHOBE KOTOPOro MOXHO Cfe-
naTb COOTBETCTBYIOLLME BbIBOAbI.

Ha ocHoBe 13y4eHHOro nepesofa n pesynsrartos,
npeacTaBfeHHbIX B Tabnuue 1, MOXHO 3aKmo4uTb,
YTO rpammMarmyeckas KOHCTPYKLUSA CNOXHOe J0omMori-
HEHVe MOXeT NepeBOAUTbCS C aHrMMNUCKOro s3blka
Ha YOMYPTCKUM S3bIK KaK MPOCTbIMU, TaK U CIMOXHbI-
MU NPEaNOXEHNAMMN.

Tabnnya 1. [TepeBog nocpescTBOM MPOCTbIX U CITOXKHbIX
NPELSIONEHNI

AHrIMACKKIA A3bIK YAMYpTCKHiA A3bIK

I’'m glad | went to see that girl
[14].

Kbi4e LWyMNOTIACHKO Ta Hblna-
Lie3 ag3emern.

If she doesn’t, it means she
doesn’t want him told, and
| should be sneaking [14].

Co 63 Bepa 6epe, UCbKe, CONIH
yYr NOTbl, CO BaHb33 MEJ TOA03
LybICa, HOLI MOH 4arnCbKnUChb
BbINNIEM NYO (C/I0XKHOE npeaso-
JKEHNE).

I’'m afraid | must go home at
once [14].

MbIHBIM OHO MK TYpT3 6EpTOHO
nyo3 (04HOCOCTaBHOE NPEAIO-
JKEHe)

He had made up his mind to tell
her [14].

Co Vp3aHnbl BaHb33 BEPaHb!
Mannas Hu (48ycocTaBHoe
NPEATIOXEHNE).

PasHuua mexgy HuMu

He Tak cyllecTBeHHa: 43%

n 57% cooteetctBeHHO. OpHako 6onee 60% oOTO-
B6paHHbIX MPUMEPOB HA aHIIMNCKOM A3bIKe ABNAITCA
npocteiMn. CnegyeT Takxe oTMeTUTb, 4To 80% npo-
CTbIX MPensIoKEHNI Ha YOMYPTCKOM A3bIKE ABNAIOTCA
OBYCOCTaBHbIMUK, @ B aHIIMNCKOM SA3bIKE OHWU CTpe-
maATca K 100%, 3Ha4MT, B 060MX A3blKaX B OCHOBHOM
TpebyeTcs Hann4me 1 noanexallero n ckasyemoro.
OcTtaHoBuMCA noppobHee Ha NPOCTbIX Npeano-
XXEHUA C OTrNarosibHbIMN KOHCTPYKUMamMuK. B yamypT-



CKOM $13bIKO3HAHUW ObINO BbICKA3aHO MHEHWE O TOM,
4YTO B paspsifi CMOXHOMOAYMHEHHbIX MPeanoXeHU
cnenyeT OTHECTU NPENJIOKEHNS C TaK Ha3biBaeMbIMU
CY6bEKTHBIMU AeenpuYacTHbIMU MU HEKOTOPbLIMU ApY-
rMMU OTINarosIbHbIMU KOHCTPYKLMSIMU.

Tak, B.. AnaTblpeB npepnoxeHua Ttuna Muwa
M>XEeBCKbIH yNbiKY, Ml YHUBEPCUTETbLIH AbILLETCKMAbI
(B nepuop npoxueaHna Muwmn B UxxeBcke, Bbl y4u-
nuck B yHuBepcutete) u Co nbig3emMbiCb, MU HO Jbl-
O3blHbl KYTCKUM (6YKB. M13-3a ero npogorxeHus yte-
HUSE U Mbl Ha4yanuM 4YnTaTtb) CYUTAET CUHTETUYECKUM
TUMNOM CNOXXHOMOAUYMHEHHBIX NpeanoxeHun. Mo ero
MHEHWIO, KOHCTPYKUMM Mwuwa VIDKEBCKbIH YIbIKY
(B 1-M npennoxeHnmn) n co nbig3embiCb (BO 2-M npea-
NOXEHUK) SIBASOTCA MNpMAATOYHbIMK, a peenpuya-
CTME YNbIKY U OTrNarofibHoe UMS NblA3eMbICh B 3TUX
KOHCTPYKLMSAX — CKa3yeMbIMU, KOTOPbIE OQHOBPEMEH-
HO BbIMOJTHAIOT 1 COO3HYIO (PYHKLMIO, T.€. Cny>aT Ansg
CBA3M NPMAATOYHbIX C raBHOM YacTbio [1].

B paHHoOM paboTe Takxe BCTpe4atoTcs NofobHble
npumepsbl (Taén. 2).

Tabnnya 2. Peannsayns coo3HoM ghyHKUMM NPy 1epesoje

AHIIUACKUA A3bIK YAMYPTCKUiA A3bIK

And he saw Irene steal at him
one of her unfathomable looks
[14].

Co woan3 Vp3Hnach co 1ops!
BaNIaHTIM bIMHbIDbIH y4KEM33.

OpHako Takasa To4ka 3peHus He ABNseTca obLue-
NPUHATON. B TeopeTnyecknx padboTtax u B LUKOSbHbIX
y4yebHMKax no yoMypTCKOMY S3blKy NMogo6Hble npea-
NOXEHWSA paccMaTpmBaloTCA Kak NpPOCTble pacnpo-
CTpaHeHHble NPeaoXeHns ¢ 060CO6NEHHbIMU CY6b-
€KTHbIMW  [leenpuyacTHbIMU  KOHCTPYKUMAMKU  UNn
C APYrMMM OTrnarosibHbIMu 060poTamMum.

B pa6ote MNMepeeowumkosa MN.H. rosoputcsi: «OTHO-
LLEHWNST JIOTMHECKUX MOQYMHEHUIA B YAMYPTCKOM SA3bl-
Ke OYeHb 4acTO BbIpaXaltTCA OTrNarofibHbIMU 060-
poTamu NPOCTbIX NpeanoxeHui. MNpegnoxeHus ¢ oT-
rnarofibHbIMM 060pOTaMM MMEIOT LLUMPOKOE M OaBHO
ohopMUBLLIEECA paCnpOCTpaHEHWE B Nepuopmnye-
CKOW nutepartype, XyLOXECTBEHHbIX NMPON3BEAEHMAX
N Jaxe B YCTHOM HapogHOM TBOp4ecTBe» [6].

OH cuuTaet, 4TO OCHOBaMM 3TMX OBOPOTOB, WX
CTEPXXHEBLIMM COBaMM ABNAIOTCA OTrNarosibHble 06-
pa3oBaHusA: MpUYacTUs, CyLLECTBUTENbHbIE U Aee-
npuyacTus, NMetoLne TEHAEHUMIO OCMOXHATLCA 3a-
BMCMMbIMU OT HWX. MOACHUTESIbHBIMU crioBaMu. JTa
3aBucMMas, MNOJYMHEHHAA CBA3b MOACHUTENbHbIX
CNMOB C yKa3aHHbIMM OTrNarofibHbiMM 06pa3oBaHuUs-
MW 1 co3aaeT Lenble rpynnbl CUHTaKCUYeCKn 06beau-
HEHHbIX CNOB, TaK Ha3blBaeMble OTrnarofibHble 060-
poTbl. MpennoxeHns, OCNOXHEHHbIE OTrNaronbHbIMU
obopoTamMy, BeECbMa 4acTO BbipaXkatoT CopepXaHue
CNOXXHOMOQHYMHEHHbIX MPEANOXEHWIA: OTrNarosibHble
060pOThI 3TUX NPOCTbLIX NPEeaNIOKEHWIA NepesaroT To,
4TO 0603HA4YaETCA B COXHbLIX NPEANOXEHUAX MPU-
AaTOYHBIMU ONpPeaenuUTeNbHbIMU, LOMNONHUTENIbHBIMU
N NpUAATOYHBIMU Pa3NNYHbIX 06CTOATENBLCTB.

CymMMMpys M3NOXEHHOE, MOXHO cKasaTb, YTO OT-
rnaronbHble 060pPOTbl MPOCTLIX NPELNOXEHUA B ya-

MYPTCKOM f13blKe BblpaXatoT MOEHTUYHbIE OCOBEHHO-
CTAM CUCTEMbI CNOXHOMOAYMHEHHbIX MPEANOXeHWUN
NpUOaToYHbIX OnNpeaenuTenbHbIX, AOMOMHUTENbHbIX
N NpMaaTOYHbIX Pa3NNYHbIX 06CTOSATENLCTB.

OuyeBMaOHO, NUCXOAA N3 3TOrO MOSIOXEHUS, B Of-
HOW M3 paboT O CUMHTAKCUYECKOM CTpoe YAMYpPT-
CKOro si3blka yTBep>aaeTcs TO, YTO BCe MpuaaTou-
Hble NPEANOXEHUs PYyCCKOro TeKCcTa, He3aBUCMMO
OT pa3Mepa, BMaa 1 NofOXEHUs UX B COCTaBE CIOX-
HOro MNPELNOXEHUsi, NEPeEBOOATCA Ha yOAMYPTCKUIA
A13bIK N3-3a OTCYTCTBMSA B HEM NPUAATOYHbIX NPEANO-
XXEHWUN pacnpocTpaHeHHbIMWN YneHamMn — OTrnarosb-
HbIMW ob6pas3oBaHuAMU. 10 3TOMY BbICKa3blBAHMIO
BbIXOAUT, YTO CIOXHOMOAYUHEHHbIX MPEaAnoXeHU
C PasnuyHbIMK NPUAATOYHLIMU B YAMYPTCKOM 513blKe
HET U1, 4TO BMECTO 3TUX NPeaIOKEHNN yNoTpebnatoT-
Cs1 TONbKO NPOCTbIE NPEASIOXEHNS C OTrNarofbHbIMK
obopoTamm.

CnabocTb OaHHOrO CyXAEeHUs U Opyrux emy no-
OOOHbIX [OKa3blBaeTCs, BO-NMEpBbIX, caMMM (haKTom
CYLLIECTBOBAHMSA B COBPEMEHHOM YAMYPTCKOM fA3blKe
CNOXHOMOAYNHEHHbIX MPensioXXeHWn 1, BO-BTOPbIX,
TEM MONOXEHMEM, YTO Hanuyme oTrnarosfibHbIX 060-
POTOB MPOCTbIX MPeaioXeHNA BOBCE He UCKIYaeT
napannenbHoro CyLecTBOBaHUS B yAMYPTCKOM Si3bl-
Ke, KaK 1 B gpyrux s3blkax, NpuaaToYHbIX Npeanoxe-
HUI B CUCTEME CMOXHbIX 06pPa30BaHUIA.

O6LWHOCTb (PYHKUMIA NPOCTbIX NPensioXeHun ¢ oT-
rnarofibHbIMM 060POTaMU U CIIOXHOMOAYNHEHHbIX
NpensioxXeHnn genaet BO3MOXHbLIM 3aMeHy npuaa-
TOYHbIX MpPensioXeHWin OTrnarofbHbIMKU 06opoTamMm
N HAO0BOPOT: OTrNarofbHbIX 060POTOB — NPUAATOYHbI-
MU NPearioXeHUsIMN.

3ameHa npuoaToYHOro NMpeanoXeHus oTrnarosb-
HbiM OOOPOTOM OblBAeT HeobxoguMma Torga, Kor-
Ja HYXXHO CXaTb BTOPOCTEMNEHHbIE 4acCTW CIOXHO-
ro npepnnoXeHus, 4TOObLI BGonee sPKO NpencTaBUTb
MbICSIb, 3aK/IIOYEHHYIO B T[NABHOM MPEQJIOKEHUN.
OTrnaronbHbI  060POT 3aMeHSeTCA MNPUAATOYHbIM
npennoXeHnemMm Ans Toro, 4YTobbl packpbiTb ¢ 60Sb-
el SCHOCTbO W NMOSIHOTOM MbICSIN AOMONIHUTENbHbIE,
nepepacratoLLme B OTAESbHbIX Cryyasx Aaxe B rna.-
Hble MbICIW.

YTo KacaeTcs CROXHbIX NpeanoxeHun, 1o 71%
N3 HUX 3aHUMatOT CIIOXXHOMOAYUHEHHbIE MPEAnoXe-
HUs1, 60NbLUMHCTBO U3 KOTOPbIX C NPUAATOYHLIMU U3b-
ACHUTENbHbLIMK (Tabs. 3).

Tabnnya 3. lNepesog CI1IT ¢ npngaTo4HbIM N3bSCHUTENbHBIM

AHFNUIACKNIA A3bIK
I know she wants the child [14].

YAMYPTCKUiA A3bIK

MOH TOACHKO, COMbI NUHA
Kyna Liybica.

Takxe MOXHO OTMETUTb, YTO €CTb MPEaNOXKEHMS,
XOTSl U B HEGONbBLUOM KONMUYECTBE, C NPUAATOHHLIMU
onpepenuTenbHbIMA N OBCTOATENLCTBEHHBLIMU, Cpe-
A1 KOTOPbIX BbIAENATCA NpuaaToyHble obpasa aew-
CTBUSI, BPEMEHMW, YCNOBUS, MPUYUHBI (Tabs. 4).

A 06CTOATENBbCTBEHHbIE MNPMAATOYHbIE MECTa,
CpaBHEHMS, CTEMEHU, Lenn, ycTynka u obpasa aen-
CTBWS OTCYTCTBYIOT.
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Henb3a He NpuHATL BO BHUMaHWE TOT PaKT, YTO
BOMbLUMHCTBO CITOXHOMOAYMHEHHBIX MPEQJIOKEHWNIA,
Kak y>Xe yrnoMuHasocb Bbllle, NEPeBOAMTCa npuaa-
TOYHBIMU W3BbACHUTENBHLIMU (MN OOMONHUTENbHbI-
MW NpuaaToYHbIMK). M3bAacHUTENbHBbIE NPUAATOYHbIE
NPensIoXeHNs cnyxart pas3BepHYTbIM [OMOSIHEHNEM
K CKasyeMOMy [NaBHOMO MPeAnoXeHUs U OTBeYaloT
Ha Te >Ke BOMpoChl, YTO W MPOCTblE€ AOMONHEHMS, T.€.
Ha BOMpPOCbl KOCBEHHbIX Nagexewn (Taén. 5).

Tabnunya 4. lNepesog CI1IT ¢ pasHbimu BUAaMY NPUAATOYHBIX

AHrUIACKHiA A3bIK YAMYpTCKUiA A3bIK

| am offering what few men
would bring themselves to offer
[14].

MeH YeKTIACHKO Tiineasnbl coe,
Mae TPOC33 BOPropPOHbLEC YeK-
ThIHbI AR 6biratbicanae! (G ¢
NPNUAATOYHbLIM YCMOBHbIM).

Well, you must let me take you
about while I'm here [14].

Mo TatbiH Jblpbs TUNELbI
04HO uk [lapnxe3 BO3bMaTbi-
Hbl Kyn3 (CMNIM ¢ npuaaTo4Hbim
BPEMEHM).

I'm glad the dad left her that
money [14].

LLlymnotliceko, amae cosibl

74 KOHbJOHA3 KenbTUi3, Lybica
(CMM ¢ npnaaToyHbIM NPU4m-
Hbl).

Tabnnya 5. epesog ClII ¢ npuaato4HbIM U3bACHUTENIbHBIM

AHrNMACKNA A3bIK YAMYpTCKUiA A3bIK

He saw her bosom rise and fall
[14].

C0 a43un3, Kble CeKbIT LLI0KA
WpaH.

CnepoBaTenbHO, rpamMmaTvyeckasi  KOHCTPyKUms
«CMOXHOE [OMOSIHEHNE» UMEET CXOXME YepPTbl C ya-
MYPTCKUMW CIOXHOMOAYMHEHHBIMU NMPEANOXEHNSMUN
C NPUAATOYHBIMU U3bSACHUTENBHLIMM.

Beccoto3HbIMM CNOXHBIMM NPeaSIoKEeHNsIMN nepe-
BoauTcsa Bcero 1% (Tabn. 6).

Tabnya 6. [lepeBos 66CCOK3HOTO CAOXHOIO MPEAI0XEHNS

AHIMACKNA A3bIK YAMYpTCKHiA A3bIK

She had no business to make
him feel like that — a wife and a
husband being one person [14].

Manei coe Tadie rorgype nykKToHoO
BaJl — KapT HO KbILLHO 04Lr map
Ke yK.

CnoXHOMNoA4YMHEHHbIe
7% B nepesoge (Tabn. 7).

npennoXxeHmnda 3aHunMaroT

Tabnnya 7. [epesog CIIll

AHTMACKMA A3bIK YAMYPTCKU#A A3bIK

People wanted them sit on the
grass, and the grass was dusty
[14].

C00Csibl TYPbIH BbII3 MYKChbIHbI
GekTUi3bl, HOL TYPbIH TY30H-
ack Bal.

Cpeon nonunpegukKaTyMBHBIX CIIOXKHbIX NPeano-
XXEHUA MOXHO BbIAENNTb U MHOMOYSIEHHbIE CMOXHbIE
npennoxeHns (9%) U CnoXHble CUHTAKCUYECKUE KOH-
cTpyKuun (12%) (tabn. 8).

Tabnmya 8. [lepeBos nosmnpeanKaTuBHbIX CIIOXHbIX MPEATOXEHNI

AHFIMACKKIA A3bIK

YAMYpPTCKHiA A3bIK

He knew it to be nonsense, or it
would have frightened him [14].

Co 10413 Ban, BaHbMbI3 Ta LLY3H-
ACKOH MMH3 LybICa, aTO Kbl/Tb-

éc kbllwkatbican3bi coe (CCK).

She’s worked hard under very
difficult circumstances, and I'm
glad she’s brought it off at last
[14].

TyX CeKbIT y4bIpbECHI HO CO Thi-
PLUBICA YXKaiisA3, CONH UK MOH
LwymnotLicbko, 6eparas co Ly-
0 7yn3 Lwybica.

He cnepyet octaBnfiTb 6€3 BHMMaHWS Xapakrte-
PUCTUKY MPELIOKEHNA C TOYKM 3PEHUS UX YTBEPAU-
TeJIbHOCTU M OTpuuaTesibHOCTU.

OTpuuaTenbHble KOHCTPYKUMW B  6OSbLUMHCTBE
crny4aeB NepeBodATCA C aHIMUMNCKOro fA3blka Ha ya-
MYPTCKUIA $3bIK OTpULATENBHLIMU MNPEATTOKEHUAMU
(tabn. 9).

Ta6nuua 9. [epesos oTpuLATesbHbIX/YTBEPANTENbHBIX [TPEATIOKEHUI

AHrIMACKUIA A3bIK YAMYpPTCKHiA A3bIK

Mow GekTiicbko TUneanbl coe,
Mae Tpoc33 BOPropoHbEC Gek-
ThIHbI OV ObIraTbiCan3bl.

| am offering what few men
would bring themselves to offer
[14].

| never saw a man’s face
change from lively to severe so
suddenly in all my life before
[14].

AZ3bIHbI KyJ13 BaJl, Kblde Xor
COJ13H NanbnoTlick bIMHbEIPA3
JIEK ThI/ITN3bbl YUTEKTUS3.

HoO HyXHO TakXe 3aMeTUTb, YTO aHrfIMncKue OT-
puuaTenbHble NpennoXeHus MOryT nepeBoaUTbCS
Ha YOMYPTCKUIM A3bIK yTBEPOUTENbHLIMU Npenioxe-
HUAMU. Taknx npumepoB 6osbLle, YeM Tex, B KOTO-
pbIX aHrMNCKNE yTBEPAUTENbHbIE NPEnoXeHUs ne-
peBoaaTcs oTpuuaTenbHbIMN.

BbiBofbl

AHanus nepesofia 0To6paHHOro Koprnyca npuMepos
nokasas, 4To B MPOCTbIX NPeasIOKEHNAX HA yOMYPT-
CKOM £13blKe, B OCHOBHOM, TpebyeTcs Hanm4ine o6omx
rMaBHbIX YSIEHOB, MOAMEXAaLLEro U ckasyemoro, T.e.
NpeanoXeHus xenarenbHo 0QopMIATL B BUAE OBY-
COCTaBHbIX.

CnopHble MOMEHTbl 6blM  BbI3BaHbl  MPOCTLI-
MU MpensiokKeHUAMU C OTIarofibHbIMKM 060poTamMm
(6ecnocnenoXHbIMU 1 NOCAENOXHbIMW), T.K. OTAESb-
Hbl€ JIMHMBUCTbI CKITOHHbI OTHOCWUTb MOAOGHbIE KOH-
CTPYKLUMM K CITOXXHOMOAYMHEHHbLIM NPEANOXEHUSAM.

Ho Takas Touka 3peHust He ABMSETCA O6LLENPUHS-
TOW 1 3TOT BONPOC 6bIf UcHepnaH 6narogaps Tpagu-
LUMOHHOWM Knaccudmkaumm npepnoxexHuii. Cnepgyet
006aBUTb, YTO OBLLHOCTb OYHKLMI NPOCTbIX Npeaso-
XEHWI C OTrnarofibHbIMKU 060pPOTaMm 1 CIIOXHOMOA-
YMHEHHbIX NPEeaSIoXEHUN OOoMycKaeT 3aMeHy npuaa-
TOYHbIX MpensiokKeHu OTrnarofibHbIM1 06opoTamu
N Hao60poT.

MpupoaTo4Hble NPEeanoXeHUs XenaTenbHO 3ame-
HATb OTrNarofibHbIM 060POTOM B TEX Cry4asx, Kor-
0a HYXHO CXaTb BTOPOCTEMNEHHblE 4acTW CIOXHO-
ro npepnioxenus. OTrnarofibHbIn O060OPOT 3aMeHs-



eTca NpuaaToYHbIM NPEeanoXeHneM Ans pacKpbITUA
¢ 60nbLUEN ACHOCTbIO MbIC/IN OOMNOSHUTESNbHBIE.

YT1O KacaeTcsl CNOXHbIX NpeasioXeHur, To 60nb-
LY YacTb M3 HUX 3aHUMAOT CITIOXKHOMOAYMHEHHbIE
NpennoXeHus ¢ NpuaaTo4HbIMM U3bACHUTENbHBIMM. ,
YTO HEYAMBUTESIbHO: U3bACHUTESIbHbIE NPUAATOYHbIE
NPeanoXeHUs ABMAIOTCA pa3BEPHYTbIMU OOMOSHEHW-
MW CKa3yeMOro r1aBHOMO NPELIOKEHNS U OTBEYaKOT
Ha Te >Xe BOMpPOChbI, YTO W NPOCTbIe AOMOSIHEHMS.

MOXHO TakXe BblAENUTb HECKONbKO MPUMEPOB
C NpUAAaToYHbIMU YCINOBHBbIMW, BPEMEHW, MPUYUHBI
(o6CcTOATENBLCTBEHHBIE), A TakxXe onpegenurTesb-
HboiMU. O6CTOATENBLCTBEHHBIX MPUAATOYHBIX MECTa,
CpaBHEHUS, LUenn, yCcTyrnka He 06Hapy>XeHO BOOGLLE.

He6onbLon MNpoLEHT COCTaBMAOT COXXHOCOYM-
HEHHbIE N BECCOI3HbIE CNOXHbIE NpeanoxeHuns. O6-
Hapy>XeHbl N NONUNPEAMKATMBHbIE CMOXHbIE NPEAo-
XEHUS.

C TOYKM 3peHuss yTBEpAMTENBHOCTM U oTpuua-
TENbHOCTM MpPepsioXeHunin cnegyet OTMETUTb TO, YTO
B OOMbLUMHCTBE Cly4yaeB aHrnunckuMe otpuuaTesib-
Hbl€ KOHCTPYKUMW NepeBoasaTcs oTpuuaTenbHbIMU
NPeAnoXeHNsIMN, XOTA BO3MOXHbI Clly4au, korga oT-
puuartenbHoe MNPeanoXeHne NepeBoauTCs YTBEPOU-
TENbHLIM U HA060pPOT, MPU TOM, YTO CMbIC/ Mpepsio-
>KEHMSI HACKONbKO HE MEHSAETCS.

Takum 06pa3oM, faHHas cTaTbsi MOXET UMETb
NPakTUYECKY HamnpaBfieHHOCTb B MjiaHe WCMosib-
30BaHWs pe3ynLTaTtoB UCCMe[oBaHUsA Npu U3y4eHUn
paccMmaTtpuBaeMomn aHrfUNCKOM KOHCTPYKLUMK y4aLLly-
MUCS UNKU CTydeHTamu, BNagjerowymMu yaMypTCKUM
A3bIKOM. HaxoxpgeHne obLumx YepT, a TakoBbIX ObI10
0B6HapY>XeHO Hemaso, pogHOro U U3y4yaemoro fA3bl-
KOB MOXET CNoco6CTBOBaThL 60s1ee NIErkoMy 3anomu-
HaHMIO 1 YCBOEHUIO MaTepuana, genatb npaBuiibHble
nepesodbl JaHHOW rpaMMaTUY4EeCKON KOHCTPYKLMN.
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REPRESENTATION OF A COMPLEX OBJECT
TRANSFER FROM ENGLISH TO UDMURT BY THE
EXAMPLE OF JOHN GALSWORTHY’S NOVEL “THE
FORSYTE SAGA”

Zagoruiko LN., Krasnova T.A.
Udmurt State University

The complex complementation phenomenon is a multidimensional
issue of translation activity. The complexity of working with the con-
sidered construction is clearly represented in the Udmurt language.
There are more than 60 units based on the novel by J. Galsworthy’s
“ The Forsyte Saga” were analyzed in this investigation. This fact
allowed to present numerical data that illustrate different sentence
types ratio in English and Udmurt languages.

The empirical part of the work was performed by teachers of English
at Udmurt State University and Kalashnikov Izhevsk State Technical
University, for whom Udmurt is their native language, and the study
of English was carried out as part of a two-profile specialization. The
final year students studying in the direction of “Philology” and spe-
cializing in the field of English, Udmurt language and Udmurt litera-
ture were also involved. The obtained results were presented as a
percentage of the most optimal translation units, which allows to as-
sess mastering materials qualitative potential within the framework
of comparing three languages.

Keywords: translation solution, simple sentences, complex sen-
tences, prepositional and prepositional complement, complex com-
plement
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